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По приглашению Председателя места за сто­
ло.м заседаний Комитета занимают г-н Анани 
Игнасио Сантос, представитель Движения .моло­
дежи Того (Ювенто), г-н Александр Джон 
Охин и г-н Андрэ Акакпо, представители Народ­
ного движения Того, и г-н Сильванус Олимпио, 
представитель Всеобщей конференции племени 

зве. 

1. Г-н ТРИАНТАФИЛЛАКОС (Греция) говорит, 
что, как видно из заявлений представителей уп­
равляющей власти, правительства Того и пети- · 
ционеров, все они считают новый Статут важным 
шагом на пути достижения целей статьи 76 Уста­
ва; он считает, что деятельность управляющей 
власти в экономической, социальной областях 11 

в области просвещения была • конструктивной. 
Имеются, однако, другие моменты, • по которым 
существуют значительные расхождения во мне­

н11ях, а именно: устремления населения Того в 
отношении будущего статуса этой территории и 
прекращения действия Соглашения об опеке, 
представительный характер Законодательного 
собрания, степень политической свободы, суще­
ствующей в данной территории, и т .. д. Задачей 
Организации Объединеных Наций является не 
поддержка или отклонение какой-либо из проти­
воречивых точек зрения, а обеспечение того, что­
бы были приняты необходимые меры к установ­
.1ен11ю истинных устремлений населения, выра­
женных в условиях полной политической сво­

боды. 

2. Делегация Греции считает, что Устав Орrани­
защш Объединенных Наций и другие относящие­
ся к делу документы предоставляют зависимым 

народаl\1 право самим выбрать форму правления 
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для себя, как то,1ь·ко они станут способными сде­

лать подобнь1й выбор; что при осуществлении 
этого права должна быть гарантирована полная 
свобод-а для всех слоев населения; что свобода 

выбора избирателей не должна подвергаться ни­
каким ограничениям и что избиратели должны 
быть полностью осведоылены об отсутствии по­
добных ограничений; что было бы предпочтитель­
нее, если избиратели сделали бы свой выбор 
путем плебисцита, хотя и другие процедуры, прн­
знанные международным правом, могли бы так­

же оказаться приемлемыми; что такой плеб11сц11т 

,или другая процедура должны быть заранее об­
суждены и согласованы Организацией Объеди­
ненных Наций и проведены под ее наблюдение~ 
и что такое наблюдение должно осуществляться 
комиссией, а не одним комиссаром. Процедура, 
использованная управляющей властью при по­
пытке установить устремления населения Того, 
по его мнению,· была не вполне удовлетвори­
тельной, а недавние события, по-видимому, под­

тверждают неизменно высказывае,мую делегаци­

ей Греции точку зрения о том, что опрос народа 
этой территории следовало провести одновре: 

менно или приблизительно в один и то же срок 
с опросом, состоявшимся в бывшей подопечной 
территории Того под британским управление~~. 
В любом случае следующим шагом должно быть 

проведение выборов в новое Законодательное со­
брание под наблюдением комиссии Организации 
Объединенных Наций. Учитывая, что Комиссия 
Организации Объединенных Наций по Того . под 
французским управлением ·, направленная в Того· 
в начале этого года, проделала конструктивную 

работу и установила хорошие отношения со все­

ми заинтересованными сторонами, задачу наб­
людения можно было бы возложнть на эту Ко­
миссию. 

3. Г-н ЧЕРН~'ЩЕНКО (Белорусская Советская 
Социалистическая Республика) говорит, что, изу­
чив документы, находящиеся на рассмотрени11-

Комитета, и заслушав заявления петиционеров, 
делегация Белорусской Советской Социалистиче­
ской Республики пришла к заключению, что во­
прос о прекращении срока действия Соглашения 
об опеке поднимается преждевременно. Хотя де~ 
легация его страны всегда считала, что целью 

системы опеки должно быть достижение саыоуп­
равления и незавпснмостн в возможно кратчай­

ший срок, просьба об отмене режима опеки в 
данном случае не имеет ничего общего с дости­

жением независнмости, а продиктована желани­

ем Франции укрепить свою власп, над этой тер­
риторией и увековечить положение, которое от­
вечает интересам колониалистских кругов мет-
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рополии. Преследуя эту цель, Франция стремится 

создать то, что она называет «тесной ассоциа­

цией» между этими двумя странами, которая по 

существу превратит Того в заморский департа­

·мент Франции. Однако народ Того примкнул к 

развернувшейся во всем мире борьбе зависимых 

народов за экономический, социальный и полити­

ческий прогресс и, участвуя в. этой борьбе, начал 

продвигаться в направлении, которое угрожает 

положить конец старым порядкам. В связи с 

этим управляющая власть сделала народу Того 

некоторые уступки наподобие нового Статута, 
надеясь этим задержать ход событий. Хотя этот 
Статут безусловно представляет собой шаг впе­

ред в сравнении с прежним положением, он, как 

отмечает Комиссия в пункте 470 своего доклада 
(А/3677), ни в коей степени не удовлетворяет 

чаяниям народа Того и не освобождает его · от 

подчинения французским властям. В свете этого 

естественно будет задуматься, не окажется ли 

в будущем этот Статут, как бы широко его ни 

толковали, препятствием на пути к достижению 

независимости. 

4. Поскольку другие ораторы уже упоминали о 
многочисленных ограничениях, которые все еще 

существуют, он упомянет только о роли Верхов­
ного комиссара, возлагаемой на него новым Ста­

тутом. Этот чиновник фактически является вице­

королем Франции в Того: договоры и конвенции, 

касающиеся этой территории, не могут быть опуб­

ликованы до тех пор, пока они не объявлены его 

указом; он один имеет полномочия на пересмотр 

в юридическом порядке _законов Того; именно он 

назначает премьер-министра территории, и хотя 

это назначение должно производиться при кон­

сультации с Законодательным собранием, он не 
обязан получать одобрение последнего; он может 

контролировать деятельность правительства и 

командует вооруженными силаl\1И, пограничными 

войсками и жандармерией. Этот перечень его 

полномочий, хотя и не полный, достаточно убе­

дительно показывает, что он стоит над Законо­
дательным собранием и Советом министров. 

5. В интересах управляющей власти увековечить 
данное положение; вот почему он а настойчиво 

выступает за прекращение режима опеки. Для 
того чтобы скрыть свои истинные цели, управ­

ляющая власть утверждает, что у нее нет зна­

ч·iпельных материальных интересов в этой тер­
ритории _ и поэтому не может быть причин для 

проведения колониалистской политики. Подобное 

заявление трудно примирить с положениями Ста­

тута, согласно которым законы и постановления, 

относящиеся к использованию минеральных ре­

сурсов, остаются в ведении Французской Рес­

публики, а также и с тем хорошо известным фак­

том, что . иностранные фирмы за последнее время 

проявляют возрастающий интерес к разработке 

фосфатных месторождений в этой территории. 

Заявления петиционеров вскрыли лицемерный 

характер довода о том, что территория Того не 

может быть экономически жизнеспособной еди­

ницей. • К сожалению, политика управляющей 
власти направлена не на поощрение экономиче­

ского развития, а на создание благоприятных ус-

ловий для монополий; как отмечено в за меча- · 

ниях Комиссии, Иl\lпорт и экспорт находятся це­
ликом в руках крупных европейских фирl\1. Крас­
норечивым свидетеJ1ьством существующего поло­

жения вещей является содержащаяся в докладе 

Комиссии ссылка на интервью с представителя­
ми Конфедерации ремесленников Того, в ходе 
которого обсуждалось тяжелое положение ре­

месленников Того в настоящее время. 

6. При обсуждении вопроса о будущем Того Ко­
митету следует обратить внимание на заявления, 

сделанные представителями народа этой терри­

тории, а также представителями • государств -
членов Организации Объединенных Наций, ко­
rорые сами недавно получили независимость. В 

этих заявлениях неоднократно подчеркивалось, 

что развитие этой территории должно быть на ­

правлено в сторону достижения независимости, 11 

содержался призыв к проведению для этой целн 

выборов на основе всеобщего избирательного 
права и к сохранению Соглашения об опеке до ' 
тех пор, пока независимость не будет достигнута . 

Однако до того . как можно будет провести под­
линно деJ\lократические выборы, необходимо 

улучшить политический климат и прекратить на­

рушения политических прав и свобод. Наконеu. 

для достижения в Того конечной цели системы 

опеки необходимо установить дату предоставле­
ния независимости. 

7. Г-н ТОРП (Новая Зеландия) отмечает, что 
Комиссия сделала полезный вклад в изучение 
вопроса о будущем Того, пополнив своим докла­
дом сведения, добровольно представленные уп­

равляющей властью, и информацию, собранную 
Советом по Опеке и Генеральной Accal\lблeeii 
на своих сессиях начиная с 1954 года . В настоя­

щее время Организация Объединенных Нацнй 
располагает всей необходимой информацией, ко­
торая позволяет ей наметить шаги, которые наи­

скорейшим путем привели бы к осуществлению 
свободно выраженной воли данного народа. В хо· 
де прений представители правительства Tor9 
ВЫ!(винули убедительные доводы в поддержку 
тои точки зрения, что специфические условия, су­

ществующие в данной территории, делают CIOHJ• 

управление тем статусом, который предоставляет 

Того возможность выйти из системы опеки. Кро­
ме того, они заявили о готовности своего правн· 

тельства проверить правильность этой оценки по· 

требностей и устремлений территории Того путе"1 
проведения выборов в самое ближайшее время. 

8. Когда делегацию Новой Зеландии призывают 
рассмотреть чаяния зависимых народов, она, как 

и в прошлом, будет руководствоваться прежде 
всего свободно выраженной волей соответствую· 
щих народов. Поэтому она разделяет точку зрс· 
ния ранее выступавших ораторов о важности 

предложения, сделанного представителями насе· 

ления относительно необходимости проведения 
новых выборов в Законодательное собрание. Это 
отнюдь не означает, что делегация Новой Зе.1 ан· 
дии питает какие-либо сомнения относительно 
значения референдума, проведенного в октябре 
1956 года. 
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9. Тоголезцы, выступавшие на заседаниях Коми­
тета, как петиционеры, так и члены правитель­

ства, выразили уверенность в том, что народ То­
го полностью осознает стоящие перед ним на­

циональные проблемы и способен принять на се­
бя ответственность за свои собственные дела. 
Результаты выборов, проведенных в таких усло­
виях, будут правильно отражать волю народа по 
критическим спорным вопросам, разделяющим 

политические партии, главным из которых яв­

.1яется, по-видимому, вопрос о том, когда и при 

каких обстоятельствах Того перестанет быть под­
опечной территорией. Делегация Новой · Зелан­
дии не сомневается в том, что позиция, которую 

займет большинство в новом Законодательном 
собрания в отношении будущего этой территории, 
будет отражать точку зрения из бирателей. Со­
временная атмосфера неопределенности и напря­
женности в территории Того не благоприятствует 
делу общего прогресса; проведение же выборов 
11 последующее выражение новым Законодатель­
ным собранием своих взглядов может подвести 
события к такому моменту, когда можно будет 
решить вопрос о будущем Того. 

10. Что касается экономических факторов, то он 
;,южет только напомнить Комитету о том, что в 
отношении таких территорий, как Пуэрто-Рико, 
Гренландия, Эритрея и бывшая подопечная тер­
ритория Того под британским управлением, бы­
.10 широко признано, что соображения экономи­
ческого порядка хотя и не являются решающи­

:1111, тем не менее должны занимать важное и за­
конное место среди факторов, которые необходи­
:--ю принимать во внимание. 

11. В заключение он хотел бы отметить тот боль­
шой, как моральный, так и материальный, вклад, 
который внесла Франция в развитие территории 
Того, а также великодушие, проявившееся в том. 
что она. выразила готовность продолжать оказа­

ние помощи этой территории даже после того, 
как ее формальная ответственность уже переста­
нет существовать. 

12. Г-н МАРИНЕСКУ (Румыния) замечает, что 
хотя шесть членов направленной в Того Комис­
сии представляют расположенные в различных 

районах мира государства, которые часто расхо­
дятся в вопросах опеки, они тем не менее едино­

душно пришли к выводу о том, что по условиям 

Статута народ и правительство Того не имеют 
права сами принимать р ешения о форме своего 
внутреннего политического устройства или о ха ­
рактере ассоциации Того с Францией. Делегация 
Франции не сочла уместным прокомментировать 
это или другие замечания подобного рода, кото­
рые показывают, насколько правильным было 
решение Организации Объединенных Наций не 
посылать наблюдателей в Того для проведения 
референдума в 1956 году и не одобрять односто­
ронние действия, предпринятые управляющей 
в.1астью. 

13. Замечания, сделанные представителем вла­
стей Того по различным оттенкам значения сло­
ва «автономия >> на различных языках, которыми 

пользуются в Организации Объединенных На­
ций, не могут объяснить многих ограничений са­
моуправления Того, которые установлены статья­
ми 26 и 27 Статута. Помимо важных областей, в 
которых право принимать законы и выносить по­

становления резервируется за Францией, необ­
ходимо подчеркнуть те ограничения, которые яв­

ляются следствием присутствия французских во­
оруженных сил и жандармерии, а также полно­

мочия, которыми располагает Франция для 
обеспечения того, чтобы законодательные акты 
властей Того не выходили за рамки ограничений. 
указанных в Статуте. Поскольку никто не отри­
цает наличия этих важных ограничений, едино­
душие в оценке уровня развития, достигнутого 

территорией Того, а также последующих ступе­
ней такого развития. не должно вызывать труд­
ностей при условии уважения принципов Устава 
и законов логики. Подавляющее большинство 
делегаций одобрило основной вывод Комиссии, 
что развитие событий, вызванное введением но­
вого Статута, делает неизбежным дальнейшее 
расширение степени автономии, достигнутой Тое 
го в его движении к полной автономии. Можно 
было бы далее спросить, что препятствует этому 
процессу эволюции, единственно соответствую­

щему требованиям У става; на чем основывает 
Франция свой довод, что дальнейшая передача 
полномочий не может иметь места до тех пор, 
пока не прекратит свое действие Соглашение об 
опеке, и почему она ставит свое туманное обе­
щание провести выборы в новое Законодатель­
ное собрание в зависимость от предварительного 
принятия Статута, главной характерной чертой 
которого является лишение Того значительной 
меры его суверенитета во внешней и внутренней 
политике. Отказ делегации Франции ответить на 
эти вопросы, а также ее настойчивое требование 
прекращения опеки до того, как Того получит 
полное самоуправление, лишь придают вес убеж­
дению, высказанноI11у представителями общест­
венного мнения Того, что Франция стремится к 
присоединению этой территории. В докладе Ко­
миссии отмечается, что в подкрепление этого 

убеждения представители Комитета единства 
Того сослались на продолжающееся представи­
тельство Того в центральных органах Француз­
ской Республики, на введение положения о двой­
ном гр ажданстве, на многочисленные прерога­

тивы Верховного комиссара - и на власть, кото­
рая, согласно Статуту, сохраняется в руках цен­
тральных органов Французской Республики. По 
мнению петиционеров, позиция Франции объяс­
няется ее стремлением получить свободу дейст­
вий в Того после прекращения опеки над этой 
территорией. 

14. Делегации Румынии совершенно ясно, что 
настоящий Статут не оправдывает прекращения 
опеки и не устанавливает отчетливого характер<1 

отношений между Францией и Того. 

15. Заявления петиционеров убедили делегацию 
Румынии в том, что они являются представителяs 
ми серьезного оппо_зиuионного движения, опи­
рающегося на горячее стремление народа Того к 
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полному самоуправлению II независимости. В со­
ответствии с принципом уважения права народов 

на самоуправление Комитету следует рассмот­
реть в благожелательном духе разумные поже­
лания представителей населения Того, в особен­
ности их просьбу о проведении выборов на осно­
ве всеобщего избирательного права и под наб­
людением Организации Объединенных Наций. 
Делегация Румынии разделяет также выражен­
ную в ходе общих прений точку зрения о том, что 
для достижения полного самоуправления завн-

. СИl\ЮЙ территорией важно, чтобы управляющая 
власть установила дату, к которой она предпри­
няла бы необходимые шаги . для предоставления 
данной территории возможности достичь конеч­
ной цели системы опеки. 

16. Г-н УАЙТ (Канада) замечает, что в основе 
позиции делегации Канады по вопросу о Того 
под французским управлением на одиннадцатой 
сессии лежала та точка зрения, что Статут пред­
ставляет собой решающий шаг в развитии авто­
номии Того . Делегация Канады считает , что дви ­
жение к самоуправлению, уже начавшееся в То­
го, нельз я повернуть вспять; наоборот, теl\шь1 
его с течением времени будут ускоряться. 

17. Хотя делегация Канады и не сомневается в 
значительности или действенности осvществляе­
мых реформ, она поддержала предложение о на­
правлении Комиссии Организации Объединенных 
Наций в Того для изучения практического функ­
ционирования институтов, созданных в соответ­

ствии со Статутом, а также характера практи­
ческой реализации этого Статута. Поэтому деле­
гация Канады выразила удовлетворение тем, что 
управляющая власть и правительство Того сог­
ласились воздержаться от выраженного И!\Ш же­

лания немедленно прекратить действие Соглаше­
ния об опеке и пригласили Генеральную Асса!\lб­
лею направить Комиссию в эту подопечную тер­
риторию для изучения конституционного и поли­

тического положения в ней. 

18. Делегация Канады удовлетворена благопри­
ятным отношением Совета по Опеке и Четверто­
го комитета к докладу Кощпета (А/3677) и ра­
да, что Канада внесла свой вклад в работу Ко­
миссии. 

19. Вообще говоря, два основных вывода, кото­
рые содержатся в главе \ 1 доклада, подтвержда­
ют позицию, занятую делегацией Канады на 
одиннадцатой сессии. Один из них заключается 
в том, что в результате введения Статута Того, 
как было обнаружено, обладает значительной ме­
рой самоуправления; второй вывод гласит, что 
начавшийся процесс набрал уже такие темпы и 
приобрел" такой размах, что приостановить его 
явно невозможно. Эти выводы служат оправда­
нием того доверия, которое Генеральная Ассамб­
лея оказала управляющей власти на одиннадца­
той сессии. Вместе с тем Комиссия отметила, что 
продолжают существовать значительные ограни­

чения состояния полной автономии, и обратила 
внимание на основные из этих ограничений, вне·­
ся соответствующие предложения. 

20. В настоящее время произошли два новых 11 

важных события, которые вновь подтверждают 
то, что, видимо, является неизбежным следствием 
политического прогресса, отмеченного Комиссн­
ей: решение управляющей власти провести но­
вую передачу значительных функций власти пра­
вительству Того и декларированное правитель­
ством Того намерение провести выборы в Зако­
нодательное собрание на основе всеобщего из­
бирательного права в 1958 году - почти на два 
года раньше, чем это предусмотрено Статутом. 
Эти события составляют два основных элемента 
той «подходящей процедуры» , кото'рая, как ска­
зано в резолюции Совета по Опеке 1785 (S-VII). 
должна быть «применена для скорейшего достн­
жения конечной цели системы опеки» . 

21. Представители управляющей власти и пра­
вительство Того информировали Комитет о то:,:. 
что предстоит дальнейшая передача функций 
власти, в результате чего Того достигнет полного 
самоуправления. Вновь избранное Законодатель­
ное собрание будет призвано определить свою 
позицию по отношению к дальнейшей передач~ 
функций власти и конституционным связям, ко­

торые намечается установить между Француз­
ской Республикой и Автономной Республикой 
Того. Большим достоинством предлагаемого кур­
са является то, что он подвергнет предлагае111ый 
статус Того проверке свободным волеизъявле­
нием путем свободных демократических выборов. 
Население Того будет в состоянии проявить свое 
отношение к намечаемому в настоящее время ха­

рактеру ассоциации с Францией, которая в слу­
чае ее одобрения гарантирует ему сохранение 

той эффективной структуры, которую Франция 
создала в Того в различных областях эконоl\шче­
ской, социальной и культурной жизни. 

22. Поскольку делегация Канады предс:гавляет 
страну, которая в свое время извлекла пользу 

из периода самоуправления, осуществлявшегосн 

в тесном сотрудничестве с государством-111етро­

полией, она не может возражать против того, 
чтобы Того дали возможность свободно вырабо­
тать такую форму конституционных связей, ко­
торая, обеспечивая Того статус полностью неза­
висимого государства, позво.r1ила бы ему сохра­
нить руководство со стороны старшей и бо.1rс 
опытной нации. 

23. К какому решению ни пришел бы народ То­
го, важным фактом является то, что в 1958 году 
он будет иметь возможность выразить свою во­
лю на основе всеобщего избирательного права. 
Для того чтобы Организация Объединенных Н а ­
ций в качестве стороны Соглашения об onei.;e 
могла способствовать развитию этих собып1ii 
11 следить за их ходом, был внесен проект резо­
люции (A/C.4/L.508), причем Канада имела удо­
вольствие быть одним из его соавторов . Оратор 
считает, что этот проект резолюции предусмат­

ривает всю необходимую процедуру, равно как 
и все разумные гарантии упорядоченного достн­

жения конечных целей системы опеки и пос.пед.у-
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ющего прекращения действия Соглашения об 
опеке. 

24. Когда предусмотренные в проекте резолюции 
;-1ероприятия будут завершены и народ Того че­
рез свои свободно избранные органы государст­
венной власти информирует Организацию Объе­
диненных Наций и управляющую власть о при­
нятии переданных ему фующий власти и о тех 
полномочиях, какие он желает оставить за Фран­
цией, а также о своем желании прекратить дей­
ствие Соглашения об опеке, Организация Объеди­
ненных Наций н е сможет, конечно; отказать ему 
в одобрении этих желаний. Помимо этого, на 
седьмой специальной сессии Совета по Опеке 
(845-е заседание) . представитель Франции зая­
вил, что, если действие Соглашения об оп еке бу­
дет прекращено, а избранное должным порядком 
Законодательное собрание Того пожелает выйти 
нз Французского Союза, у правительства и пар­
лаыента Франции не будет иного выбора, кроме 
как согласиться с этим желанием. 

25. Представитель Ка нады высоко оценивает за­
~1ечательный дух примирения и компромисса, 
проявленный правительством Того и управляю­
щей властью в том, что они сдержали свое же­
.,ание возможно скорее прекратить действие 
Соглашения об опеке и предоставили Организа­
uии Объединенных Наuий возможнпсть принять 
активное участие 13 деле предоставления Того 
полной независимости. 

26. Один из основных выводов Комиссии гласит, 
что предоставленный Францией Статут широко 
толковался и либерально применялся. Орато;J 
поэтому выражает надежду, что Комитет проде­
,юнстрирует тот же дух симпатии и доверия !< 

народу Того, когда он будет заниматься изуче­
нием планов, содержащихся в проекте резолю­

шш и составленных с учетом насущных интере­

сов народа Того. 

27. Г-н ДЕ КЛЕМЕНТИ (Италия) считает, что 
Комиссия по Того сделала правильный анализ 
обстановки, констатировав в своем докладе, что 
в настоящее время Того обладает значительной 
,~ерой самоуправления и развитие событий, вы­
званных применением Статута, делает неизбеж­
ныы дальнейшее расширение степени автоно111и11 
Того по пути к полной автономии. 

28. Находящиеся в распоряжении Комитета до­
кументы, а также сделанные з а явления не оста­

вили никаких сомнений в отношении первого из 
этих выводов. Таким образом , остается уделить 
все внимание второму выводу, с тем чтобы Ор­
ганизация Объединенных Наций и управляющая 
власть могли совместно принять решение от~ 
носите.1ьно подходящей процедуры, которую сле­
довало бы применить для скорейшего достиже­
ния конечной цели системы опеки. 

29. В этом вопросе необходимо принять во вни­
~1ание два основных фактора: позицию управ­
пяющей власти и свободно выраженную волю 
народа Того. Представитель Франции во многи;.; 
случаях ясно заявлял, что единственная цель его 

правительства - способствовать достижению То­
го полного самоуправJiения. Поскольку эт9 так, 
то положения статьи 76Ь Устава не оставJ1яют 
никаких сомнений относительно курса действий, 
которого следует придерживаться. Однако неко­
торые ораторы указывали на наличие ряда сооб­

ражений, которые чреваты определенными за­
труднениями. Эти соображения затрагивают по­
литическое положение в Того, а также будущие 
отношения l\lежду Автоноыной Республикой Того 
и Францией . Что касается первого, то ·делегация 
Италии согласна с теl\1, что проведение новых 
выборов явится лучшиl\1 средство:11 ослабления 
напряжения, а также завоевания новыми инсти­

тутами всеобщей поддержки; однако она не мо­
жет согласиться с тем, что улучшение отноше­

ний между северной и южной частями этой тер­
ритории должно явиться предварительным усло­

вием прекращения опеки. Пршшрение l\lожет 
бьпь достигнуто только самим народом Того. пос­
ле того как он возьмет на себя всю ответствен­
ность за свои внутренние дела . Что касается 
второго, то, как явствует из пункта 468 доклада, 
Комиссия считает, что вопрос о будущих отноше­
ниях с Францией следует предоставить решить 
самому Того, когда эта территория получит пол­
ную автономию . 

30. Поэтому перед Комитетом стоят две пробле­
мы: проблема прекращения опеки и политиче­
ская проблема, связанная с положением в тер­
ритории. Хотя обе эти проблемы тесно связаны 
между собой, ставить решение одной проблемы 
в зависимость от другой означало бы только со­
здать порочный круг, благоприя.тствующий уве­
ковечению существующего положения. 

31. Народ Того обратился к Организации Объе­
диненных Наций с просьбой прекратить действие 
.Соглашения об опеке, а управляющая власть го­
това передать функции власти, необходимые дшr 
того, ч::обы сделать эту территорию самоуправ­
ляющеися. Поскольку Франция успешно выпол­
нила свою задачу, а население Того готово при­
нять ~тветственность за управление своей терри­
ториеи, Организация Объединенных Наций не 
должна отказывать Того в том доверии, которое 
Франция уже ему оказала. 

32. Делегация Италии поддержит поэтому любой 
проект резолюции, который предпишет приме­
нение надлежащей и уl\lестной процедуры, и 
предусмотрит практические шаги к удовлетворе­
нию справ_едливых желаний народа Того и уп­
рав.1яющеи власти. 

33. Сэр Эндрю КОГЕН (Соединенное Королев­
ство) желает высказать точку зрения делегации 
Соединенного Королевства по данно111у вопросу. 

34. Делегация Франции информировала Органи­
зацию Объединенных Наций о том, что, распола­
гая функциями власти, которые уже переданы 
правительству Того, а также теми, которые Фран­
ция намеревается передать, Того станет самоvп­
равляющимся в своих внутренних делах, и, таким 
образом, будет осуществлена одна из двух воз-
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можных политических целей, предусмотренных 

Уставом и Соглашением об опеке; действие Сог­
лашения об опеке должно быть прекращено, по­

тому что Франция в новых условиях не будет 

более иметь возможности эффективно выполнять 
свои обязательства по Соглашению. Эта просьба 
была поддержана нынешним образованным в за­
конноl\1 порядке правительством Того, прави­
тельством, опирающимся на народные выборы, 
хотя и проведенные не на основе всеобщего из­

бирательного права. Просьба Франции была да­
лее поддержана референдумом, проведенным в 

Того на основе всеобщего избирательного права. 
Некоторые петиционеры, представляющие, по все­

общему признанию, партии меньшинства Того, 
утверждали, что выборы .и референдум не выра­

жали подлинного мнения народа. Правительство 
Франции и правительство Того не согласились с 
этим мнением и заявили, что они предоставляют 

народу Того дальнейшую возможность выразить 

свои взгляды относительно будущего статуса То­
го посредством новых выборов в Законодатель­
ное собрание, основанных на всеобщем избира­
тельном праве. 

35. По · 111нению делегации Соединенного Коро­
левства, существуют два вопроса, по которым 

Организации Объединенных Наций предстоит 
достичь решения: первый вопрос - представляет 

ли собой план проведения новых выборов исчер­

пывающий способ установления взглядов наро­

да Того, как этого требует Устав; второй во­
прос - будут ли достигнуты предписанные Уста­

вом политические цели путем предлагаемой 

дальнейшей передачи функций вдасти. Эти два 

вопроса неразрывно связаны между собой, по­

скольку мнение народа по намечаемым консти­

туционным мероприятиям, которое должно быть 

выражено на всеобщих выборах, явится важней­
шим фак-.ором при оценке достижения целей 

Устава. 

36. Комитет в значительной мере достиг согла­
сия по ряду важных моментов. Во-первых, 
всеми одобрен план проведения новых всеоб­

щих выборов. Во-вторых, никто не оспаривает 
того, что мнение народа Того, выраженное на 

этих выборах, явится главным фактором при ре­
шении вопроса о будущем статусе этой терри­

тории. Существует широкая договоренность да­

же в отношении вопроса о сроках. Петиционер 
г-н Олимпио заявил, что эти дела, вероятно, мож­

но урегулировать в течение года. Представитель 
Советского Союза предложил установить пре­
дельный срок в три года; делегация Соединенно­

го Королевства не видит причин для того, -чтобы 
откладывать достижение целей опеки в Того под 

французским управлением на три года. Взгляды 

делегации . Соединенного Королевства по вопросу 
о конечных сроках в политическом развитии хо­

рошо известны; Соединенное Королевство иног­
да устанавливает очень близкий срок, когда ко­

нечная цель близка. В данном случае правитель­
ство Франции просило о незамедлительном реше­
нии: и, по мнению делегации Соединенного Ко­
ролевства, срок, который следует установить для 

окончательного решения этого вопроса, должен 

быть не позднее начала работы Генеральной Ас­
самблеи 1958 года. 

37. Представитель Ганы убеждал друзей Фран­
ции не пренебрегать чувством долга и ответст­

венности, возложенными на них Уставом, в угоду 

своим друзьям и союзникам за счет более сла­

бого народа. Соединенное Королевство с гордо­

стью причисляет себя к друзьям Франции и Га­
ны. Соединенное Королевство, конечно, не позво­
лит себе уклоняться от обязательств, содержа­
щихся в Уставе. Речь идет не о выборе между 
услугой своему другу или союзнику и действия­

ми на благо интересов более слабого народа; 

речь не идет также об отношениях между Фран­

цией и народом Того; задача заключается в вы­
боре правильного пути, чтобы Организация Объ­
единенных Наций могла быть уверена в том, что 
народ Того получил возможность высказать свое 

мнение по поводу своего будущего статуса. 

38. Представитель Соединенного Королевства вы­
ражает надежду, что во время прений, а также 

при голосовании. члены Комитета будут по!lш1пь 
положения резолюции Совета по Опеке 1785 
(S-VII), и. в особенности два ее последних пунк­
та. Эта резолюция, в частности, ссылается на 
доклад Комиссии Организации Объединенных 
Наций по Того, замечательный документ, кото­

рый делегация Соединенного Королевства, хотя 
и не обязательно соглашаясь с каждым его сло­
вом, считает конструктивным и наиболее ценныl\1 

вкладом в дело решения проблемы. Оратор в 

особенности обращает внимание на пункт 482 
доклада, в котором выражается мнение, что в 

надлежащие сроки с народом Того следует над• 
лежащим способом проконсультироваться отно­
сительно его пожеланий по будущему статусу 

этой территории, причем это мероприятие долж­

но быть проведено в полном согласии с Органи­
зацией Объединенных Наций, яв-ляющейся одной 
из сторон Соглашения об опеке. Делегация Сое­
диненного Королевства считает эту рекоменда• 
цию ценной и мудрой. Суть проблемы заключает­
ся в том, согласится ли Организация Объединен­
ных Наций с мнением правительства Франции 11 

Того относительно этих надлежащих сроков н 
способа. 

39. Что касается способа, то представитель Сое­
диненного Королевства считает, что правительст­
ва Франции и Того правы, предпочитая прове­
дение всеобщих выборов плебисциту. В Того под 
британским управлением был проведен плебис­
цит; однако обстоятельства там были совершен­
но другими, поскольку в этой территории как 
таковой не существовало Законодательного со­
вета, так как она управлялась в качестве состав­

ной части территории Золотой Берег. В данно" 
же случае борьба на всеобщих выборах б\Тдет 
вестись вокруг спорной проблемы прекращения 
опеки в сочетании с проблемой масштаба по.1но­
мочий, которыми правительство Того должно 

быть наделено в будущем. Что касается, в част­
ности, масштаба полномочий, то официальное 
выражение мнений Законодательным собранием. 
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избранным на основе всеобщего избирательного 
права, явилось бы, вероятно, более подходящим 
способом народного опроса, чем плебисцит. 
Большое преимущество этой процедуры будет 
заключаться в том, что она позволит широким 

с.1оям народа выразить свое мнение посредством 

выборов, вслед за которыми последует офици­
альное выражение мнений представительным ор­
ганом, избранным таким образом. 

40. Ряд ораторов выступал за присутствие наблю­
дателей Организации Объединенных Наций при 
проведении всеобщих выборов. Делегация Соеди­
ненного Королевства полностью разделяет этот 
взгляд. Законность прошлых выборов и референ­
дума была поставлена под сомнение петиционе­
рами и некоторыми делегациями, и поэтому при­

сутствие подобных наблюдателей явно соответ­
ствовало бы интересам всех заинтересованных 
сторон. В нормальных условиях делегация Сое­
диненного Королевства не сочла бы уместны !\I 
присутствие наблюдателей Организации Объеди­
ненных Наций на всеобщих выборах; однако в 
данном случае она поддерживает это предложе­

ние, исходя из того положения, что эти выборы 
явятся способом консультации с народом Того в 
отношении будущего статуса территории и пре­
кращения срока Соглашения об опеке, как это 
рекомендуется в пункте 482 доклада Комиссии . 
Делегация Соединенного Королевства с интере­
сом ожидает мнения делегации Франции по во­
просу о наблюдателях. 

41. Очевидно, что такие выборы, проведенные на 
основе всеобщего избирательного права и в при­
сутствии посторонних наблюдателей, создадут 
законодательный орган, представительный харак­
тер которого нельзя будет поставить под сомне­
ние. Те, кто высказывал сомнения в отношении 
законности прошлых выборов и референдума, 
безусловно должны будут принять результаты 
новых выборов как окончательные. 

42. Что касается вопроса о надлежащем сроке 
проведения такой консультации, то делегация 
Соединенного Королевства не сомневается в том, 
что правительство Франции поступает правиль­
но, намечая провести этот опрос населения Того 
относительно его будущего статуса в 1958 году. 
Референдум 1956 года показал, что подавляю­
щее большинство выступает в пользу прекраще­
ння действия Соглашения об опеке, и француз­
ское правительство должно под давлением со 

стороны нынешнего правительства Того сейчас 
предпринять соответствующие меры по догово­

ренности с Организацией Объединенных Наций. 
Поскольку некоторые делегации заявили, что они 
считают результаты референдума недействитель­
ными, правительства Франции и Того желают, 
естественно, быстро выяснить обстановку и пред­
.,ожили для этого соответствующие меры. Ни 
о:шн человек из числа тех, кто выражал соГvше­

нне относительно действительности предыдущих 
выборов, не имеет права просить отсрочки осу­
ществления этого эффективного способа кон­
су11ьтации с народом относительно его будущего. 

43. Поэтому ответ делегации Соединенного Ко­
ролевства на первый из поставленных оратором 
вопросов таков: план проведения новых выборов 

действительно представляет собой способ уста­
новления взглядов народа Того относительно его 
будущего, и его следует принять как надлежа­
щий способ по смыслу пункта 482 доклада Ко­
миссии. 

44. В связи со вторым вопросом, а именно: бу­
дут ли достигнуты цели, поставленные в Уставе, 
в результате предполагаемой передачи дальней­
ших функций власти, оратор обращает внимание 
на пункт 466 доклада Комиссии и отмечает, что 
помимо содержащейся в нем констатации факта 
в нем правильно указывается, что в движение 

приведена такая цепь событий, которая делает 
неизбежным дальнейшее расширение рамок до­
стигнутой Того автономии. Остающиеся функции 
власти, которые будут переданы правительству 
Того до прекращения опеки, весьма важны; но 
тот факт, что они не являются еще более важ­
ными, объясняется тем, что большинство функ­
ций власти, связанных с внутренними делами, 
были уже переданы ранее. Практически управ­
ление этой территорией, а также ее будущее 
развитие находятся в руках правительства Того 
и Собрания; после прекращения действия Согла­
шения об опеке лишь некоторые функции власти 
внешнеполитического характера будут оставать­
ся в руках Франции. Дальнейшие разъяснения 
со стороны делегации Франции по вопросу о пе­
редаче власти значительно облегчили бы работу 
Комитета. 

45. Если делегация Соединенного Королевства 
права, считая, что в рамках существующего пла­

на. по прекращении действия Соглашения об 
опеке Того практически будет иметь внутреннее 
самоуправление, то возникает вопрос, можно ли 

это рассматривать как выполнение Францией 
своих обязательств согласно Уставу. В этой свя­
зи делегация Соединенного Королевства хотелз 
бы высказать три соображения. 

46. Во-первых, статья 76 Устава говорит о само­
управлении или независимости. Делегация Фран­
ции дала ясно понять, что в отношении Того 
речь идет не о независимости, а о самоуправле­

нии. Некоторые делегации заявляли, что, соглас­
но данному разделу Устава, единственной конеч­
ной целью является независимость. По мнению 
делегации Соединенного Королевства, эту точку 
зрения нельзя считать правильной. Смысл ста­
тьи 76 ясен: самоуправление и независимость 
являются альтернативами . 

47. Во-вторых, исключительно большое значение 
имеют слова «свободно выраженное желание 
этих народов». Народ Того уже выразил свое 
мнение относительно будущего своей территории 
и прекращения действия Соглашения об опеке. 
Согласно плану, представленному на рассмот­
рение Организации Объединенных Наций, народ 
Того сделает это вновь и, можно надеяться, в 
присутствии наблюдателей Организации Объеди­
ненных Наций. Если в ходе этой консультации 
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население Того заявит, что оно желает, чтобы 
Франция продолжала осуществлять определен­
ные функции власти, например руководство ино­
странными делами или обороной от нападения 
извне, то не будет никаких· причин утверждать, 
что подобное решение несовместимо с достиже­
нием целей системы опеки. Если народ Того вы­
берет не независимость, а самоуправление, это 
несомненно будет соответствовать Уставу, и бы­
ло бы неправильным пытаться оправдывать про­
должение действия Соглашения об опеке тем, что 
этот народ на современном этапе не выбрал не­
зависимость. К:роме того, если народ посредст­
вом выборов заявит о своем желании немедлен­
но прекратить действие Соглашения об опеке да­
же при условии сохранения некоторых ограни­
ченных функций власти за Францией, это реше­
ние будет в равной мере исчерпывающим и долж­
но быть одобрено Организацией Объединенных 
Наций. • 

48. В-третьих, эта точка зрения делегации Сое­
диненного Королевства подкрепляется тем фак­
том, что решение Законодательного собрания 
Того о его желании пока сохранить за Францией 
некоторые функции власти не обяжет Того со­
храниtь навсегда именно эти конституционные 
связи с Францией. На 845-м заседании Совета по 
Опеке, состоявшемся во · время его седьмой спе­
циальной сессии, представитель Франции ясно 
заявил, что если действие Соглашения об опеке 
будет прекращено, а вновь избранное Законода­
тельное собрание Того выразит желание выйти 
из Французского Союза, то у правительства и 
парламента Франции не будет другого выбора. 
кроме как принять это пожелание во внимание 
и воплотить его в официальном законодательноl\ 1 
документе. 

49. Таким образом, из доклада Комиссии, а так­
же заявлений представителя Франции явствует, 
что с получение!\~: тех функций власти, которые 
ему должны быть переданы, Того получит под­
линную автономию или самоуправление во внут­

ренних делах, а если определенные полномочия 
на ближайшее время будут сохранены за Фран­
цией, это будет сделано с согласия Законода­
тельного собрания Того. Ясно также, что если в 
будущем, после прекращения действия Согла­
шения об опеке , правительство и Законодатель­
ное собрание Того попросят передать им даже 
Э'ТИ оставшиеся функции власти, то это будет 
сделано. 

50. Делегации Соединенного К:оролевства нетруд­
но поэтому ответить на второй поставленны~• 
оратором вопрос; этот ответ таков: передача 
функций власти, которая уже имела место в 
сочетании с передачей. намеченной к осуществ­
лению после прекращения действия Соглашения 
об опеке, будет означать достижение целей си­
стемы опеки, предусмотренных Уставом, при ус­
ловии, что полномочия , которые будут сохранены 
за Францией, останутся у нее с согласия нового 
Законодательного собрания. 

51. Если одновременно с просьбой о · том, чтобы 

Франция сохранила эти полномочия, Законода • • 
тельное собрание попросит также прекратить 
действие Соглашения об опеке, будет правильно. 
если Генеральная Ассамблея согласится безот­
лагательно прекр атить действие Соглашен11я, 
при условии. что такая просьба поступит и от 
управляющей власти. 

52. Представитель Соединенного К:оролевства 
резервирует за собой право выступить по СО !' · 
местному проекту резолюции (A/C.4/L.508) на 
более поздней стади прений, а пока хотел бы 
только сказать, что делегация Соединенного Ко­
ролевства будет голосовать в его поддержку. 

53. Г-н СПЕЧИЛЬ (Чехословакия) говорит, что 
будущее Того под французским управлением яв ­
ляется одним из наиболее важных вопросон. 
стоящих на повестке дня Комитета, поскольку 
любые рекомендации и р ешения , принятые по 
этому вопросу, окажут существенное влияние на 
общий принцип. Существо проблемы заключает­
ся в тоl\1, что делаются попытки прекратить дей ­
ствие Соглашения об опеке раньше, чем под· 
опечная территория достигла полного самоуп­
равления или независимости, создавая теJ1.1 са­
мы111 прецедент, который может оказать небла­
гоприятное влияние на всю систему опеки. Пред· 
усм атривая посредством этой системы надзор 
Организации Объединенных Наций за террито­
риями, не достигшими полной степени самоуп­
равления , Устав ясно говорит .о том, что подоб · 
ный надзор должен продолжаться до тех пор, по· 
ка данная территория не достигнет независим~ 
сп1, поскольку ясно, что понятие самоуправления 

является всего лишь другой стороной понятия 
независимости. Примеры с Сомали под итальян ­
ским управлением и Ганой показали, что систе­
ыа опеки не может служить препятствием д.1я 
достижения самоуправления. Что касается Га­
ны, которая стала существовать как самостоя ­
тельное государство с марта 1957 года, то ка ;; 
подопечная территория Того под британсю11\1 уп- · 
равлением , так и Золотой Берег, в то вре~1 я 
несамоуправляющаяся территория, находитю 
под управлением Соединенного К:оролевствз 
вплоть до момента достижения ими незавпса­
мости, и ни управляющая власть, ни оба эти го· 
сударства не заявляли и не могли заявить, что 
главы XI и XII Устава представляют собой п рс· 
пятствие для достижения независимости. К:ро :- 1 с 
того, в пункте 2 резолюции Генеральной Ассю::'i­
леи 1044 (XI) констатировалось, что Соглашен;:е 
об опеке утратит свою силу в тот день, когда 
Золотой Берег станет независимым и когда про· 
изойдет его объединение с Того под британскп:. 1 
управлением и тем самым «будут достигнуты 
цели системы опеки». Поскольку эта резолюцш 
была единодушно принята, налицо было явно 
общее согласие в вопросе о том, что именно до­
стижение независимости подопечной территорп· 
ей является целью системы опеки и только по 
достижении этой цели возможно прекращен11f 
действия Соглашения об опеке. Эта резолюция 
;шляется обоснованным прецедентом при рас· 
смотрении вопроса о Того под французским уп· 
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равлением, следующей территории, развитие ко­

торой перешагнет рамки системы опеки . 

54. Задача Комитета концентрируется вокруг 

двух основных аспектов этого вопроса: фактиче- . 
екая степень автономии данной территории и 
перспективы достижения ею самоуправления. 

При рассмотрении первого аспекта необходимо 
определить, можно ли при существующем кон­

ституционном статусе считать данную террито­

рию самоуправляющейся в том смысле, какой 
придается этому понятию Уставом. При рассмот­
рении второго аспекта необходимо избрать та­
кой курс действий, который обеспечил бы полное 
уважение интересов народа Toro и гарантиро­
вал ero право на самоопределение. 

55. Управляющая власть утверждает, что новый 
Статут предусматривает достижение самоуправ­

.nения в духе статьи 76Ь Устава и, таким образом, 
несовместим с продолжением опеки. Делегация 
Чехословакии не может согласиться с этой точ­
кой зрения, хотя и признает, что этот Статут 
представляет собой важный шаr вперед. Этот 
Статут нужно проанализировать с точки зрения 

политических устремлений народа Toro, а не с 
экономической точки зрения, как это пытался 
делать на 694-м заседании r-н Ажавон, указан. 
что Toro экономически зависит от Франции. Зна­
чение, придаваемое Статуту управляющей вла­
стью, представляет собой всего лишь попытку 
подорвать систему опеки, которая является един­

ственной гарантией права данного на·рода на 
независимость и, конечно, не может рассматри­

ваться как препятствие на пути достижения этой 
цели. 

56. Тот факт, что вопрос о достижении независи­
~юсти является уже не утопическим идеалом, . а 
неуыолимым требов анием, явствует из заявлений 
пепщионеров. В ходе прений также особо под­
черкивалось требование проведения новых вы­
боров в Toro . Эти требования стали настолько 
настоятельными, что управляющая власть была 
вынуждена согласиться на проведение выборов 
в 1958 rоду. Однако, по мнению делегации Чехо­
с.,овакии, вопрос о времени проведения этих вы­

боров не столь важен, сколько вопрос о гаранти­

ровании демократических свобод. Поскольку Ор­
ганизация Объединенных Наций несет ответст­
венность за надзор за этой территорией, необ­
ходиl\ю, чтобы она осуществила также надзор за 
ходом выборов на всех стадиях. Только при этом 
условии новое Законодательное собрание сможет 
стать настоящим органом управления, облечен­
ным правом рассматривать вопрос о Статуте и о 
будущих отношениях между Того и Францией, и 
то.1ько после завершения этих мероприятий Ор­
ганизация Объединенных Наций сможет рас­
оютреть вопрос о прекращении опеки. Один из 
лепщионеров протестовал против того, что уп­

равляющая власть истолковывает право на пол­

ную независимость только как внутреннюю ав­

тономию, а другой петиционер дал ясно понять, 
что только полная независимость приемлема для 

народа Того. Поскольку к таким выводам при-

шла также и Комиссия, очевидно, что идея пол­
ной независимости имеет глубокие корни в этоii 
территории. 

57. Г-н КИНГ (Либерия) говорит, что делегация 
Либерии удовлетворена тем, что доклад Комис­
сии Организации Объединенных Наций по Toro 
встретил благоприятный прием, с одной сторо­
ны, управляющей властью и правительством 
Toro, и, с другой -оппозиционными партиями. 
Хотя управляющая власть и правительство Toro 
высказали ряд оговорок по некоторым суждени­

ям, касающимся осуществления политических 

свобод, незамедлительное принятие ими предло­
жений Комиссии в принципе, а также готовность 
осуществить их, наряду с одобрением док.т1ада и 
содержащихся в нем предложений оппозицион­
ными партиями, позволит Комитету найти ту 
конкретную формулу, которая будет способство­
вать • скорейшему достижению конечной цели 
опеки. 

58. Комиссия подвела итоги своего изучения по­
ложения в Toro заявлением о том, что Toro в 
настоящее время обладает значительной мерой 
внутренней автономии или самоуправления, а 
также воздала должное управляющей власти за 
ее конструкти.вную работу в экономической и 
социальной областях. Она также отметила горя­
чее стремление молодежи Toro использовать 
возможности для получения образования, кото­
рые имеются в Того. Эти заявления не простые 
дипломатические банальности, поскольку, не­
смотря на широкие расхождения во взглядах и 

различный подход, все члены Комиссии согласи­
лись с тем, что достижения управляющей власти 
в этих областях настолько значительны, что 11х 
нельзя обойти молчанием . Более того, проводя 
нзучение положения в этой территории, сложив­
шегося в результате применения Статута, нельзя 
упускать из виду экономические и . социальные 

условия, в особенности потому, что эти условия 
имеют непосредственное отношение к планам 

правительства Toro по дальнейшему развитию 
этой территории. 

59. Делегация Либерии согласна с выводами Ко­
миссии, что было бы желательно, чтобы прави­
тельство Того приняло на себя полную ответст­
венность за изменение Статута, а также чтобы 
полномочия, сохраняемые за Францией, явились 
предметом отдельного соглашения между двумя 

правительствами, которое включало бы также 
и договоренность о - процедуре его изменения или 

прекращения, если какая-либо из сторон поже­
лает этого. 

60. Хотя представитель Либерии приветствует 
официальные. заявления, сделанные представи­
телем Франции как в Совете по Опеке, так и в 
Четвертом комитете о том, что Того не будет 
присоединено к Французской Республике, деле­
гация Либерии поддерживает точку зрения Ко­
миссии, согласно которой будущая политическая 
эволюция статуса этой территории и ее отноше­
ния с Францией должны быть определены в даль­
нейшеы в соответствии с желаниями народа То-
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го. Делегация Либерии придерживается твердо­
го мнения, что новые выборы в Законодательное 
собрание и другие представительные органы Того 
должны быть проведены в недалеком будущем, 
и ей было приятно услышать, что правительство 
Того согласилось на проведение этих выборов. 
Подобное мероприятие явится воплощением важ­
ного демократического принципа и в значитель­

ной степени ослабит политическое напряжение, 
имеющее место в этой территории. Делегация 
Либерии разделяет мнение о том, что эти выбо­
ры должны быть проведены под наблюдением 
Организации Объединенных Наций, и считает, 
что подобное наблюдение никоим образом - не на­
рушит автономии Того, а наоборот, устранит 
любые сомнения относительно добросовестно­
сти проведения этих выборов и безусловно укре­
пит и без того высокий престиж нынешнего пра­
вительства Того. 

61. Либерия проявляет живой и благожелатель­
ный интерес к будущему Того под французским 
управлением не только потому, что эта страна 

расположена в том же географическом районе, 
что и Либерия, но и потому, что руководствует- . 
ся своей хорошо известной политикой в вопросе 
самоопределения зависимых народов и прини­

мает во внимание замечательный прогресс, до­
стигнутый в Того. Либерия придает самое важ­
ное значение постепенному достижению полити­

ческой зрелости всеми зависимыми народами, а 
в особенности африканскими народами, живу­
щими южнее Сахары; она ожидает наступления 
того дня, когда независимые государства Африки 
создадут панафриканский союз и будут совмест­
но, в едином братском сообществе, трудиться на 
благо всех народов Африки. 

62. Либерия принимает торжественные завере­
ния, сделанные суверенными государствами, и 

разделяет ту точку зрения, что нации, желаю­

щие работать в сотрудничестве друг с другом, 
должны в каждом споре правильно учитывать ин­

тересы обеих сторон и решать эти споры в духе 
примирения и сотрудничества. В данном случае 
обе стороны согласны с необходимостью прекра­
тить опеку над территорией Того ; предметом 
спора является, видимо, срок прекращения опе­

ки. Делегация Либерии уверена, что Организа­
ция Объединенных Наций окажется достаточно 
изобретательной, чтобы найти решение пробле­
мы, в котором были бы учтены пожелания насе­
ления Того. 

63. Делегация Либерии считает, что опека может 
быть прекращена только после проведения но­
вых всеобщих выборов и после того, как остав­
шиеся у управляющей власти полномочия будут 
переданы новому правительству Того, которое 
придет к власти в результате этих выборов. За­
тем можно будет приступить к рассмотрению 
Статута в свете волеизъявления народа Того, а 
Совет по Опеке сможет вынести решение относи­
тельно просьбы о прекращении действия Согла­
шения об опеке. В ходе переговоров о механизме 
передачи упомянутых полномочий Франция и но-

вое правительство Того смогут обсудить и дру­
гие вопросы, как, например, вопрос о двойно~1 
гражданстве, а также о том характере ассоциа­
ции с Францией, какой будет отвечать желанияч 
народа Того. 

64. Хотя делегация Либерии согласна с теы, что 
проведение выборов на основе всеобщего прямо­
го избирательного права для взрослых по всей 
территории будет способствовать ослаблению 
вражды между политическими партиями, она 

считает, что все заинтересованные партии долж­

ны предпринять новые усилия, с тем чтобы, РУ· 
ководствуясь духом компромисса, устранить при­

чины этого напряжения и создать обстановку , 
благоприятную для всеобщего сотрудничества 
при проведении в действие Статута . Одним ш 
наиболее благотворных результатов подобного 
изменения в позиции как проправительственны~ 

так и оппозиционных партий явился бы рост 
взаимного доверия, а также общности интересов 
между различными частями этой территории. 

65. В заключение оратор благодарит Комитет за 
высокую оценку, данную докладу Комиссии, мо­
гущему, как он надеется, послужить в качестве 

полезной основы для любых рекомендаций, кото­
рые Комитет пожелает сделать Генеральной Ас­
самблее. 

66. Делегация Либерии резервирует за собой пра­
во выступить по внесенному проекту резолюции 

пяти государств (A/C.4/L.508). 
67. Г-н КАДРИ (Ирак) говорит, что он не будет 
пытаться оспаривать недавние заявления пред· 

ставителя Франции относительно той роли, ко­
торую сыграла управляющая власть в деле по ­

вышения благосостояния и развития народа То­
го . Делегация Ирака не забывает о том экономи­
ческом и социальном прогрессе, которого добн­
лась территория Того под руководством Фран­
ции; однако она согласна с представителеJ11 Га­

ны в том, что проблема будущего Того является 
в основном проблемой обретения свободы. Деле­
гация Ирака ограничится оценкой нынешней ста­
дии развития народа этой территории и выступ· 
лением в защиту курса действий, который по:ыог 
бы достижению основных целей системы опеки. 
Позиция делегации Ирака в данном вопросе ос­
нована исключительно на конкретных фактах 11 
продиктована стремлением к тому, чтобы меж­
дународная система опеки функционировала на 
основе строгого соблюдения положений У става . 

68. Историю Того под французским управлен11е~1 
со времени окончания второй мировой войны 
мо~но разделить на два основных периода. Пер­
выи период начался с момента подписания Со~ 

.тrашения об опеке. Тот факт, что Франция доб­
ровольно и без колебаний включила Того в меж­
дународную систему опеки, не помешал француз· 

скому правительству предпринимать в дальней­

шем попытки даже по подготовке почвы для ин · 
теграции этой территории. Делегация Ирака со­
гласна с представителем Франции в том, что по 
отношению· к Того французское правительство 
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не прибегало к силе при осуществлении своей по­
.111тики ассимиляции; . однако даже мнимое уча­

стие Того в · работе парламента Франции якобы 

на основе полного равенства превращало в на­

стоящий фарс идею подлинного демократическо­

го представительства в общенациональном ор­

гане. 

69. В течение первого периода французское пра­
вительство в значительной степени придержива­

.,ось практики и политики, характерной для фран­

цузской администрации в других территориях и 

странах за пределами Франции. Хотя в тече­
ние того же периода в соседней подопечной тер­

ритории - Того под британским управлением 

подготавлив алась почва для достижения основ­

ных целей системы опеки, на десятой сессии Ге­

неральной Ассамблеи делегация Франции реши­
тельно высказала :Комитету (537-е заседание) 

:-.~нение, что вопрос о будущем Того под фран­

цузским управлением не является сколько-ни­

будь неотложным. 

70. Началом второго периода в истории этой тер­
ритории явилась одиннадцатая сессия Генераль­

ной Ассамблеи, когда произошел ряд событий, 

кульминационным пунктом которых явилась 

просьба о том, чтобы Организация Объединен­

ных Наций приняла решение, которое сделало 

бы полностью невозможным достижение основ­

ных целей системы опеки в данной территории. 

Вместо . того _ чтобы предоставить населению То­

го время и возможность для формирования его 

национальных устремлений в условиях ограни­

ченной местной автономии, которая лишь недав­

но была предоставлена этой территории, управ­

. ,яющая власть предпочла поставить Организа­
цию Объединен:ных Наций перед fait accompli, 
полностью игнорируя при этом положения резо­

.,юции Генеральной Ассамблеи 944 (Х), отдель­

ные части которой были предложены самой 

Францией. Однако вместо того_ чтобы одобрить 

действия Франции, Генеральная Ассамблея уч­

редила комиссию для изучения и . оценки поло­

жения, существующего в этой территории . 

71. В основе любого решения, которое в настоя­
щее время может принять Генральная Ассамб­
лея, должны лежать положения главы XII Уста­
ва, прошлые решения Генеральной Ассамблеи, а 

также соображения и предложения :Комиссии. 

Ни тот факт, что Франuия не ·учла прецедента, 

созданного в результате сотрудничества Органи­

зации Объединенных Наций и британских вла­
стей при проведении плебисцита в Тог.о под бри­
танским управлением, ни завуалированные по­

пытки французского правительства предрешить 

исход вопроса; не должны помешать Генераль­

ной Ассамблее строго соблюдать положения Ус­
тава Организации Объединенных Наций. 

72. Делегация Ирака считает, что Статут в ис­
правленном виде предоставляет территории ог­

раниченную форму местной автономии и тем 

самым является необходимым, хотя и запозда­
лым, шагом в ее эволюции в сторону самоуправ­

ления. Она ожидает, что намечаемое к созданию 
новое Законодательное собрание закрепит и рас­
ширит эти небольшие завоевания, но считает, что 
этого можно будет достигнуть только в том слу­
чае, если выборы будут проводиться под наблю­

дением Организации Объединенных Наций. 

73. В исправленном Статуте 'Имеется ряд серь­
езных недостатков. :К ним относятся, во-первых, 
статьи, которые устанавливают или имеют целью 

установить форму связей между Того и Фран­

цузским Союзом и (или)_ Французской Респуб­

ликой, во-вторых, чрезмерная власть, сохраняе­

мая за чиновниками и органами Французской 

Республики. Доклад :Комиссии подробно харак­
теризует эти недостатки, а также неблагоприят­

ные аспекты существующего в территории поло­

жения, в частности тот факт, что во многих райо­

нах оппозиционные партии не пользуются той 

же степенью политической сnободы, какой поль­

зуются партии, поддерживающие правительство . 

74. Делегация Ирака благодарит петиционеров 
за их ценный и вносящий ясность вклад в пре­

ния. Представитель Франции заявил, что народ 
Того не поймет, на каком основании ему могли 
отказать в праве на самоуправление, и истолкует 

этот отказ как нарушение права народов на са­

моопределение. Оратор выражает уверенность 

в том, что петиционеры согласятся с этим заяв­

лением; однако он убежден, что их толкование 

того, что подразумевается под самоуправлением 

и правом на самоопределение, будет значитель­

но отличаться от толкования представителя 

Франции. 

Заседание закрывается в 13 час. 20 мин. 




